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Ili ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 

Po rozpakowaniu należy sprawdzić, CD/Wszystkie wymienione elementy znajdują się w opakowaniu. Po 
rozpakowaniu urządzenia należy sprawdzić, czy działa ono poprawnie . 

� • w 
lx 1 x Pilot 1 x Przewód 1 x Instrukcja 

Helikopter zdalnego USB do obsługi 
sterowania ładowania 

IV UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM 

UWAGA: 
W celu zapewnienia odpowiednich środków bezpieczeństwa i warunków działania, 
montaż/ wymiana baterii powinna być wykonywana przez osoby dorosłe. 

1. Nie wolno jednocześnie stosować baterii nowych i zużytych lub różnych rodzajów baterii 
tj.: standardowych (np. węglowo-cynkowych) lub przeznaczonych do ponownego 
ładowania (np. niklowo-kadmowych). 

2. Nie należy doprowadzać do zwarcia biegunów zasilania. Baterie należy umieszczać 
z zachowaniem odpowiedniej biegunowości. W przypadku niewłaściwego użytkowania 
baterii, mogą one wybuchnąć albo się rozlać. 

3. Nie wolno zwierać zacisków zasilania. 
4. Baterii nigdy nie należy narażać na bezpośrednie działanie źródeł ciepła, takich jak: 

nadmierne nasłonecznienie, grzejnik, ogień. 
5. Akumulator w tym urządzeniu jest niewymienny. W przypadku jego uszkodzenia nie ma 

możliwości wymiany na nowy. W celu naładowania akumulatora należy podłączyć go 
do źródła zasilania przy pomocy przewodu zgodnie z instrukcją na str 4. 

6. Można stosować tylko baterie takiego samego rodzaju lub równorzędne. 
7. Baterie należy wymienić w przypadku ich uszkodzenia lub wylania elektrolitu. Nie należy 

demontować akumulatorów. Wyczerpane baterie należy wyjąć z produktu. 
8. Ostrzeżenie! Ryzyko wybuchu! Nigdy nie wrzucaj akumulatorów do ognia. 
9. W razie kontaktu rąk z kwasem z akumulatorów, opłucz ręce pod bieżącą wodą. W przypadku 

dostania się elektrolitu do oczu, skontaktuj się z lekarzem. Należy bezzwłocznie umyć skórę 
i odzież mającą kontakt z elektrolitem. 

10. Baterie należy wyjąć, jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas - dotyczy pilota 
zdalnego sterowania. 

11. Nie wyrzucaj zużytych akumulatorów i baterii do kosza na śmieci, lecz do specjalnych 
pojemników na zużyte baterie i akumulatory. 

12. Baterii, które nie są przystosowane do ładowania nie należy ładować. 
13. Baterie przeznaczone do ładowania powinny być ładowane pod nadzorem osoby dorosłej 

- dotyczy pilota zdalnego sterowania. 
14. Nie rozbieraj, nie otwieraj, nie niszcz akumulatorów lub baterii. 
15. Unikaj wstrząsów akumulatorów lub baterii. 
16. Trzymaj akumulatory i baterie z dala od dzieci i zwierząt domowych. 
17. W razie połknięcia baterii niezwłocznie zwróć się po pomoc medyczną 
18. Połknięcie baterii może prowadzić do poparzeń, perforacji tkanek miękkich oraz śmierci. 

Poważne oparzenia mogą wystąpić do 2 godzin od połknięcia. 
19. Trzymaj małe baterie, które mogą zostać połknięte, z dala od dzieci. 3 



USB

Podłącz przewód USB do ładowania do portu microUSB. Przewód można podłączyć
do urządzenia do ładowania USB o parametrach 4,20V i 2,2mA.



Uwaga: Przewód ładowania USB może być podłączony do większości 

A ładowarek smartfonowych, mobilnych źródeł zasilania lub inteńejsu USB 
..... w samochodach. Napięcie w inteńejsie USB wynosi 5 V ±0,5 V. 

(Prąd nie może wynosić >2 A). 

Rady: 
1. Dla bezpieczeństwa używaj oryginalnego akumulatora i kabla USB. 

2. Czas lotu na jednym naładowaniu akumulatora może ulec skróceniu podczas lotu w zimnych 

warunkach atmosferycznych. 

3. Przechowuj akumulator z dala od ostrych przedmiotów, które mogłyby go przebić, aby 

uniknąć ryzyka wybuchu i pożaru. 

4. Dioda LED miga w sposób ciągły, gdy poziom naładowania akumulatora jest niski. 

5. Aby wydłużyć żywotność akumulatora, ładuj go co najmniej raz na trzy miesiące, jeśli nie 

używasz go przez długi czas. 

Wskazówki dotyczące ostrzegania o niskim poziomie ładowania akumulatorów helikoptera: 
gdy helikopter wejdzie w stan alarmu niskiego poziomu ładowania, światło na jego obudowie 

zacznie powoli migać. Oznacza to, że baterie zostały wyczerpane i helikopter musi natychmiast 

wrócić. 

PRZEWODNIK LATANIA 
Parowanie helikoptera z pilotem 

1. Naładuj akumulator helikoptera i zainstaluj baterie pilota. Włącz zasilanie helikoptera i 

ustaw tą samą częstotliwość na pilocie i na helikopterze. 

2. Połóż śmigłowiec w pozycji poziomej na płaskim podłożu, ogonem w kierunku do siebie, 

a dziobem w kierunku planowanego lotu. 

3. Włącz przycisk zasilania pilota na pozycję ON. Poczekaj, aż urządzenia automatycznie się 

sparują. Gdy kontrolka wskaźnika zaświeci się, będzie to sygnał, że urządzenia zostały 

sparowane i zdalne sterowanie będzie działać prawidłowo. 

Start i zmiana wysokości lotu 
1. Naciśnij przycisk funkcyjny na pilocie (STARTOWANIE JEDNYM PRZYCISKIEM), a helikopter 

automatycznie się uruchomi i wzniesie się płynnie w powietrze. 

2. Aby sterować wysokością, przesuwaj delikatnie lewą dźwignię na pilocie w górę, a helikopter 

będzie się wznosił. Zwolnienie dźwigni spowoduje, ie helikopter będzie stopniowo opadał. 

3. Ruchy operatora pliota muszą być delikatne i płynne, aby zachować stabilność lotu. 

Gwałtowne zmiany mogą doprowadzić do utraty sterowności. 

Zmiana kierunku podczas lotu 
1. Aby zmieniać kierunek lotu, przesuwaj delikatnie prawą dźwignię na pilocie. 

2. Ruch dźwignią w lewo, spowoduje obrót helikoptera przeciwnie do ruchu wskazówek zegara. 

3. Ruch dźwignią w prawo, spowoduje obrót helikoptera zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 

4. Ruchy operatora pliota muszą być delikatne i płynne, aby zachować stabliność lotu. 

Gwałtowne zmiany mogą doprowadzić do utraty sterowności. 

Przełącznik kanału komunikacji radiowej między pilotem (kontrolerem), a helikopterem. 
Unikanie zakłóceń: 

Jeśli masz więcej niż jeden helikopter, lub bawisz się z kimś w pobliżu, wybór różnych kanałów 

(A, B, C) zapobiega temu, że jeden kontroler steruje kilkoma helikopterami naraz. 

Pozwala na jednoczesne sterowanie kilkoma helikopterami, każdy na innym kanale. 
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Resetowanie połączenia: 
Jeśli helikopter nie reaguje na polecenia, zmiana kanału (np. z A na B, a potem z powrotem na 
A) może zresetować komunikację. 

Należy dokładnie przeczytać instrukcję obsługi przed rozpoczęciem użytkowania i ściśle 
przestrzegać zawartych w niej poleceń podczas korzystania z produktu. Proszę zachować 
instrukcji obsługi, gdyż zawiera ważne informacje. Instrukcja jest dostępna również w wersji 
elektronicznej pod adresem poczty elektronicznej: info@joinco.com.pl 

OSTRZEŻENIE! Zabawką posługuj się zawsze z dala od oczu i twarzy! 

Ostrzeżenia! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 36 miesięcy. Małe części. Ryzyko 
zadławienia. Ta zabawka wytwarza b� ki, które mogą wywołać epilepsję u osób wrażliwych. 

1. Produkt przeznaczony dla dzieci powyżej 6 roku życia. 
2. Dzieci zawsze powinny używać produktu pod nadzorem osoby dorosłej. 
3. Przechowywać akcesoria, takie jak śmigła, przewód USB z dala od dzieci, gdyż istnieje 

ryzyko ich połknięcia. 
4. Montaż oraz wymiana śmigieł powinny być wykonywane przez osobę dorosłą. 
5. Nieużywany produkt należy przechowywać w oryginalnym opakowaniu w miejscu 

niedostępnym dla dzieci. 
6. Nie wolno przechowywać akumulatora i baterii w pobliżu źródeł ciepła (ogień, elektryczne 

urządzenia grzewcze itd.), gdyż może spowodować to uszkodzenie produktu i jego funkcji. 
7. Należy unikać miejsc, gdzie jakikolwiek ruch w strefie powietrznej jest prawnie zabroniony, 

np. lotnisk, stref militarnych itp. 
8. Jeżeli zauważono jakiekolwiek uszkodzenie i istnieje podejrzenie nieprawidłowego 

funkcjonowania urządzenia, nie należy go uruchamiać. W razie zauważenia jakichkolwiek 
usterek lub awarii należy zaprzestać używania produktu. 

9. Helikopter powinien przez cały czas użytkowania przebywać w zasięgu wzroku. 
10. Nie należy pozostawiać włączonego helikoptera bez opieki. 
11. Nie wolno zbliżać palców, twarzy ani oczu do obracających się śmigieł (wirników) 

helikoptera. Trzymaj ręce, włosy i luźną odzież z dala od produktu, aby uniknąć 
obrażeń ciała. 

12. Nie wolno kierować helikoptera w stronę oczu swoich lub innych osób czy zwierząt. 
13. Helikopter może wyrządzić poważne szkody, dlatego należy unikać zatłoczonych miejsc 

podczas użytkowania produktu. Wypadek może być spowodowany nieprawidłowym 
montażem i sterowaniem, jak również uszkodzeniami helikoptera lub pilota. Użytkownicy 
powinni mieć świadomość możliwości wystąpienia potencjalnych szkód i ostrożnie 
korzystać z tego produktu. 

14. Należy unikać przeszkód i dużych skupisk ludzi. Ponieważ prędkość latania oraz działanie 
helikoptera mogą być czasami niestabilne, należy korzystać z niego w miejscu oddalonym 
od tłumu, wysokich budynków, linii wysokiego napięcia oraz unikać złej pogody (deszcz, 
wiatr, burza itp.). Niewłaściwe użytkowanie grozi zranieniem użytkownika produktu i 
może narazić na niebezpieczeństwo postronne osoby. 

15. Należy zawsze korzystać z produktu z dala od innych osób i zwierząt. 
16. Podczas korzystania z urządzenia, jak i przechowywania go należy unikać wilgotnych miejsc 

i źródeł ciepła. Produkt zawiera precyzyjne elementy techniczne, które mogą utracić swoją 
funkcjonalność, jeśli ulegną zawilgoceniu lub zostaną poddane zbyt wysokiej temperaturze. 

17. Kontrola bezpieczeństwa: Nie należy korzystać z urządzenia w stanie zmęczenia, ponieważ 
sterowanie nim wymaga pełnej koncentracji. Jeśli użytkownik nie ma doświadczenia w 
zakresie obsługi tego rodzaju urządzenia, należy używać go z dużą rozwagą. 
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VII CZVSZCZENIE I PRZECHOWYWANIE URZĄDZENIA 

CZYSZCZENIE: 
Przecierać suchą lub lekko zwilżoną ściereczką. Pozostawić do wyschnięcia na suchej 
powierzchni. 

• Nie zanurzać w wodzie, ani innych płynach. 

PRZECHOWYWANIE: 

8 

Po zakończonym użytkowaniu, wyłącz helikopter i pilot zdalnego sterowania, wyjmij 
baterie z pilota. 
Nie należy wystawiać produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, 
źródła ciepła. 
W celu zabezpieczenia przed utratą poszczególnych części, zaleca się przechowywanie 
produktu w oryginalnym opakowaniu. 

-

VIII UTYLIZACJA ZUŻYTEGO SPRZĘTU 

Zużyte urządzenia elektryczne są surowcami wtórnymi - nie wolno wyrzucać 
ich do pojemników na odpady domowe, ponieważ mogą zawierać substancje 
niebezpieczne dla zdrowia ludzkiego i środowiska! Prosimy o aktywną pomoc 
w oszczędnym gospodarowaniu zasobami naturalnymi i ochronie środowiska 
naturalnego przez przekazanie zużytego urządzenia do punktu składowania 
surowców wtórnych - zużytych urządzeń elektrycznych. 

microUSB 
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IOVOD 

Dakujeme, ze ste si vybrali ni3S produkt. Verfme, ie jeho pouzfvanie bude pre vas poteSenfm. 
Pred pouZitfm \/Yrobku si pozorne preCitajte ni3vod na obsluhu, najma pokyny na bezpeCne 
pou.Zivanie a ni3vod na Cistenie a skladovanie. Uschovajte si tento ni3vod na pouzfvanie, aby 
ste ho mohli pouZit: poCas pozfvania v'frobku. 
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li TECHNICKA SPECIFIKACIA 

Model: 550B 
Vek: 6+ 
Materii31: ABS, PP, kov 
Cisło serie: 585/26  
Napfijanie: 

- Vrturnfk: lftium-iónova bateria 3, 7V =-=-= 200mAh (bateria je sUCastou balenia) 
- DiallcovE! ovli3danie: 4,5V =-=-=, 3 x AA 1,5V =-=-= (bate!rie nie sU sUCasfou ba lenia) 

Horna hranica nabfjacieho napatia na Cli3nok: 4,20V 
Hama hranica teploty nabijania: 45 °C 
Spodna hranica teploty nabijania: O °C 
Dosah diarkoveho ovlfldania: do 20 metrov 
Doba nepretrZiteho letu po lipinom nabiti baterie: priblifoe 6- 7 min lit 
Doba nabijania baterie: pribliine 30 minllt 
2 kanały - Hore/Dolu a 360 stupriov 



Ili OBSAH BALENIA 

Po rozbalenf skontrolujte, Ci sa vSetky uvedene poloZky nachc1dzajU v balenL Po vybalenf 
zariadenia skontrolujte, Ci funguje spravne . 

� • w 
1 x Vrturnik 1 x Diarkove 1 x USB 1 x Ni:1vod na 

ovlc1danie nabfjacf ki3bel pouZitie 

IV POUZITIE V SULADE S URCENfM 

UPOZORNENIE: 
Na zabezpeCenie vhodn'{ch bezpeCnostnYch opatrenf a prevadzkoVVch podmienok, in.Stalficiu 
a v',lmenu baterii by mali vykonava! iba dospelf. 

1. NepouZfvajte sUCasne nove a pouiite baterie ani rózne typy batE!rif, t.j.: Standardne (napr. 
uhlikovo-zinkove) alebo nabijaterne (napr. nikel-kadmiove). 
2. Neskratujte svorky napfijacieho zdroja. Baterie musia byt vloiene so spravnou polaritou. 
Baterie móiu pri nesprc1vnom pouifvanf explodova! alebo vytekat. 
3. Neskratujte póły napajania. 
4. Baterie nikdy nevystavujte priamym zdrojom tepla, ako sU: nadmerne slneCne svetlo, 
radiator, oheri. 
5. Bateria v tomto zariadeni je nevyberaterna. V pripade poSkodenia ju nemozno vymenit 
za novU. Ak chcete bateriu nabit, pripojte ju k zdroju napajania pomocou kabla podra 
pokynov na strane 14. 
6. Poui:ivat sa mói:u iba baterie rovnakeho alebo ekvivalentneho typu. 
7. Baterie sa musi a vymenit, ak sU poSkodene alebo z nich unika elektrolyt. Baterie 
nerozoberajte. Vybite baterie sa musia z V'{robku vybrat. 
8. Upozornenie! NebezpeCenstvo V'{buchu! Baterie nikdy nevhadzujte do ohria. 
9. Ak sa vaSe ruky destanu do kontaktu s kyselinou baterie, oplachnite si ruky pod teCUcou 
vodou. Ak sa elektrolyt dostane do oCi, okamZite vyhFadajte lekarsku pomoc. OkamZite umyte 
pokoiku a odev, ktore priSli do kontaktu s elektrolytom. 
10. Ak sa zariadenie dlhSi Cas nepoui:iva, vyberte baterie - plati pre diarkove ovladanie. 
11. PouZite baterie nevyhadzujte do koSa, ale do Specialnych nadob na pouZite baterie 
a akumulatory. 
12. Baterie, ktore nie sU urCene na nabijanie, by sa nemali nabija'I:. 
13. Nabijaterne baterie by sa mali nabija'I: pod dohradom dospelej osoby - plati pre 
dial'kove ovladanie. 
14. Baterie ani akumulatory nerozoberajte, neotvarajte ani neniCte. 
15. Zabrarite otrasom baterii alebo akumulatorov. 
16. Baterie a akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti a domacich zvierat. 
17. Ak dójcie k prehltnutiu baterii, okamZite vyhl'adajte lekarsku pomoc 
18. Prehltnutie baterii mói:e spósobi'I: popaleniny, perforaciu makkYch tkaniv a smrt:. 
vazne popaleniny sa móZu vyskytnllt do 2 hodin od prehltnutia. 
19. Male baterie, ktore sa dajU prehltnllt, uchovavajte mimo dosahu deti. 
20. NepouZivajte in(J nabijaCku ako tU, ktora je sUCasfou balenia. Po Uplnom nabiti 
odpojte nabfjaci kabel. 3 



21. Pouz.fvajte iba nabite zariadenie. Ak je potrebne nabijanie, postupujte podra navodu 
na pouZ.itie. 
22. NepouZ.lvajte zariadenie poCas nabijania. 
23. Po dlhSom skladovanl baterif a akumulatorov bez pouZ.lvania ich mo!no bude 
potrebne nabi!, aby sa dosiahol maximalny \/Ykon. 
24. Baterie a akumulatory fungujll najlepSie pri be!nej izbovej teplote. 

UPOZORNENIE! 

PouZ.ite baterie je potrebne okamZ.ite zlikvidova!. Nove a pouZ.ite baterie uchovavajte 
mimo dosahu deti. Ak si mysllte, ze baterie mohli by{ prehltnute alebo umiestnene do 
akejkorvek Casti tela, okamZ.ite vyhradajte lekarsku pomoc. 

PRiPRAVA NA LIETANIE 

lnStalacia / \/Ymena baterie dial'k.oveho ovladaCa 

1. Odstrar\te kryt baterie na zadnej strane dial'k.oveho ovladaCa (obr. A) 
2. VloZ.te 3 baterie typu „AA" do priehradky a uistite sa, ze baterie sU vlozene SO 
spravnou polaritou (obr. B). NemieSajte stare a nove baterie ani r0zne typy baterif. 
3. Nasad'te kryt baterie a zaistite ho skrutkou. 

]ĘJ-.OO °=:.,.�
b 

§ (bater;e n;e só sócasfo, 
Obr. A O r. B balenia) 

Nabijanie baterie vrturnika 

1. Vypnite napajanie vrturnlka. Pri nabijani vZdy vypnite napajanie. 
2. Pripojte bateriu vrturnlka ku kilblu a potom ju pripojte k zdroju 
napajania. PoCas nabijania svieti LED dióda na Cerveno. 
3. Po dokonCenf nabijania svieti LED indikator na zeleno. Óplne nabitie 
baterie umoznf vrturnlku lietaf pribliZne 6 - 7 min Ut. 
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Vyvafovacia tyC 

Vrtura 

VyplnaC 

Vrtura 

Chvostova 
vrtul'a 

Chvostove 
krfdlo 

napajania ----
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microUSB 

VII CISTENIE A SKLADOVANIE ZARIADENIA 

CISTENIE: 

• Utierajte suchou alebo jemne navlhCenou handriCkou. Nechajte zaschnut na suchom povrchu. 

• Neponiirajte do vody ani inVch kvapalin. 

SKLADOVAN IE: 

• Po pouiitivypnite vrturnlk a dial'k.oVV ovliidaC a vyberte baterie z dial'k.oveho ovliidaCa. 
• Nevystavujte produkt priamemu slnecnemu Ziareniu, zdrojom tepla. 
• Na ochranu pred stratou jednotlivVch Castl sa odporUCa skladova{ VVrobok v póvodnom obale. 

-
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VIII LIKVIDACIA POUZITEHO ZARIADENIA 

Pouiite elektricke zariadenia sU druhotne suroviny - nevyhadzujte ich do niidob 
na domoVV odpad, pretoie mOZU obsahovat liitky, ktore sU nebezpeCne pre 
rudske zdravie a Zivotne prostredie! Ziadame o aktivnu pomoc pri Setrnom 
hospodiirenf s prfrodnVmi zdrojmi a ochrane prfrodn€ho prostredia odovzdanfm 
pouiit€ho zariadenia na zberne miesto druhotnVch surovfn - pouiitych 
elektrick'{ch zariadenf. 
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I INTRODUc;:AO 

Obrigado por escolher o nosso prod uto. Acreditamos que a sua utiliza1;ao sera para si urna 
experiencia agradi3vel. Antes de utilizar o prod uto, leia atentamente o manuał de instruc;5es, 
em especial as instruc;0es de utiliza(_;ao segura e as instrw;5es de limpeza e armazenamento. 
Guarde este manuał para o consultar quando utilizar o produto. 
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li ESPECIFICAc;:AO TECNICA 

Modela: 550B 
ldade: 6+ 
Materiał: ABS, PP, metal 
Nllmero de late: 585/26  
Alimentac;ao: 

- Helicóptero: Bateria de i5es de lftio 3,7 V=-=-=200 mAh (bateria 
inclufda) 
- Comando remoto: 4,SV =-=-=, 3 x AA 1,5 V=-=-= (pilhas nao incluldas) 
Limite superior da tensao de carga por celula: 4,20V 
Limite superior da temperatura de carga: 45°C 
Limite interior da temperatura de carga: 0°C 
Alcance do comando remoto: ate 20 metres. 
Tempo de voo continuo com a bateria totalmente carregada: cerca de 
6-7 minutos 
Tempo de carga da bateria: cerca de 30 minutos 
2 canais-Cima/Baixo e 360 graus 



Ili CONTEUDO DA EMBALAGEM 

Após desembalar, verificar se todos os itens listados estao na embalagem. Depois de 
desembalar o a pa rei ho, verificar se esta a funcionar corretamente . 

� 

• w--.� 
lx 1 x Comando 1 x Cabo de 1 x Manuał 

Helicóptero remoto carga USB de instruc;5es 

IV UTILIZA«;AO PREVISTA 

CUIDADO: 
Para garantir medidas de seguranc;a e condic;5es de funcionamento adequadas, a instalac;ao 
ou a substituic;ao das pilhas deve ser efectuada por adultos. 
1. N§o deve utilizar simultaneamente pil has novas e gastas, nem diferentes tipos de pilhas, 
como pilhas normais (por exempla, de carbono-zinco) ou recarregaveis (por exempla, de 
nfquel-cadmio). 
2. N§o provocar curto-circuito nos pólos de alimentac;ao. As pilhas devem ser colocadas com a 
polaridade correta. Se as pilhas forem mal utilizadas, podem explodir ou derramar. 
3. Nao provocar urn curto-circuito nos terminais. 
4. Nunca expor as pil has a fontes de ca lor directas, tais como luz solar excessiva, radiador, 
fago. 
5. A bateria deste aparelho nao e substitufvel. Se estiver danificada, nao e possfvel substituf-la 
por urna nova. Para carregar a bateria, ligue-a a urna fonte de alimentac;ao utilizando o caba 
de acordo com as instruc;0es da pi3gina 24. 
6. Só padem ser utilizadas pilhas do mesmo tipo au de tipo equivalente. 
7. As pil has devem ser substituidas se estiverem danificadas au se houver derrame de 
eletrólito. Nao desmontar as baterias. As pilhas gastas devem ser imediatamente retiradas. 
8. Cuidado! Risco de explosao! Nunca deitar baterias para o fago. 
9. Se as suas maos entrarem em contacto com o i3cido da bateria, lave as maos com i3gua 
corrente. Se o electrólito entrar em contacto com os seus olhos, contacte urn mE!dico. Lavar 
imediatamente a pele e o  vestuario em contacto com o eletrólito. 
10. Retirar as pilhas se o aparelho nao for utilizado durante urn longa periodo de tempo 
- aplica-se aa controlo remoto. 
11. Nao deitar as pil has ou baterias usadas au danificadas para o lixo, mas em recipientes 
especiais para pilhas e baterias usadas. 
12. Nao deve carregar pilhas que nao sao indicadas para recarga. 
13. As pilhas a carregar devem ser carregadas sob a supervisao de urn adulto -
aplica-se aa comando a distancia. 
14. Nao desmontar, abrir ou destruir as pilhas au baterias. 
15. Evitar agitar as pilhas ou baterias. 
16. Manter as pilhas e baterias afastadas de crianc;as e animais de estimac;ao. 
17. Em caso de ingestao da bateria, procurar imediatamente ajuda medica. 
18. A ingestao pode provocar queimaduras, perfurac;ao dos tecidos moles e morte. 
Padem ocorrer queimaduras graves nas 2 haras seguintes a ingestao. 
19. Manter as pilhas pequenas, que padem ser engolidas, longe do alcance das crianc;as. 
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20. Nao utilizar urn carregador que nao seja o fornecido com o produto. Quando a bateria 

estiver totalmente carregada, desligar o cabo. 

21. Utilizar apenas o dispositivo carregado. Se precisar de recarregar, seguir o manuał de 

instrur;Oes. 

22. Nao utilizar o aparelho se este estiver a carregar. 

23. Após urn armazenamento prolongado das baterias e pil has sem usar, pode ser 

necessario carrega-las para garantir a funcionalidade maxima. 

24. As pilhas e baterias funcionam melhor a temperatura ambiente normal. 

AVISOI 

As pil has usadas devem ser imediatamente deitadas fora. As pilhas novas e gastas devem 

ser armazenadas fora do alcance das crianr;as. Se pensa que as pilhas podem ter sido 

engolidas ou colocadas numa cavidade corporal, consulte imediatamente urn medico. 

PREPARA�AO PARA O VOO 
1. lnstalar;ao / substituir;ao das pilhas do comando remoto 

2. Retirar a tampa das pilhas na parte de tras do comando remoto (Fig. A). 

3. lnserir 3 pilhas "AA" no compartimento, colocar as pil has de acordo com a sua 

polaridade correta (Fig. B). Nao misturar pilhas velhas e novas ou diferentes tipos de pilhas. 

4. Colocar a tampa e fixar com o parafuso. 

��
o O-

.. � § 3xp;lhasAA1,SV= 

(n�o inclufdas) 
Fig.A Fig. B 

Carga da bateria do helicóptero 

1. Desligar a alimentar;ao do helicóptero. Desligar sempre a alimentar;ao durante a carga. 

2. ligar a bateria do helicóptero ao cabo e, em seguida, ligar a fonte de alimentar;ao. 

Durante a carga, o LED acende-se a vermelho. 

3. Quando a carga estiver conclufda, o LED acende-se a verde. A carga com pieta da bateria e 

suficiente para aproximadamente 6-7 minutos de voo de helicóptero. 
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Barra de equilibrio 

Helice 

Helice 

lnterrutor 
de alimentai;ao 

1°�,1 microUSB 

VII LIMPEZA E ARRUMAc;AO 

LIMPEZA: 
• Limpar com urn pano seco ou ligeiramente hllmido. Deixar secar numa superficie seca. 

• Nao mergulhe em agua ou outros lfquidos. 

ARRUMA�AO: 
• Após a utilizai;ao, desligar o helicóptero e o comando remoto, retirar as pilhas do 
comando remoto. 

• Nao expor o produto a luz solar direta, a urna fonte de calor. 
• Para evitar a perda de pei;as individuais, recomenda-se que o produto seja guardado 
na embalagem original. 

VIII ELIMINAc;AO DE RESIDUOS DE EQUIPAMENTO 

Helice da 
cauda 

-

Os residuos de equipamentos eletricos sao urna materia-prima secundaria - nao 
os deite no lixo domestico, pois podem center substancias perigosas para a sallde 
humana e para o ambiente! Ajude ativamente a conservar os recursos naturais e 
a proteger o ambiente, entregando o seu dispositivo usado a urn pente de 
recolha de materiais reciclaveis - equipamentos eletricos usados. 
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Chassis 
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